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Ausschließlich zum professionellen Gebrauch bestimmt. 

Bitte lesen Sie alle Informationen vor Benutzung des Geräts aufmerksam durch. 
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Einsatzzweck 

Pack Dropstand Immersion 100 RAL ist für die Optimierung von Untersuchungen 

biologischer Proben mit über ein Immersionsobjektiv ausgestatteten 

Mikroskopen bestimmt. 

RAL Diagnostics empfiehlt in bestimmten Fällen die Verwendung der 

zugehörigen Produkte von RAL Diagnostics und kann nicht garantieren, dass im 

Fall einer Kombination mit Produkten anderer Marken die erwarteten 

Ergebnisse erzielt werden. 

 

Prinzip 

In der Mikroskopie hängt die Bildqualität von den optischen Eigenschaften des 

verwendeten Immersionsöls ab. Um das Auflösungsvermögen (der kürzeste 

Abstand zwischen zwei Objekten, die sich mikroskopisch unterscheiden lassen) 

zu erhöhen, sollte ein Immersionsöl verwendet werden, das den gleichen 

Brechungsindex wie Glas aufweist (etwa 1,515). Dieses farblose Öl ersetzt die 

Luft zwischen dem Objekt und dem Objektiv und erleichtert die Ausbreitung des 

Lichts mit der gleichen Geschwindigkeit wie in Glas, wodurch jegliche 

Bildverzerrung vermieden wird. 

 

 

 

 

Pack Dropstand Immersion 100 RAL 
Art.-Nr. 340103-0000 

Immersionsöl für die Mikroskopie 
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Kit-Beschreibung 

Pack Dropstand Immersion 100 RAL 

Klare farblose Flüssigkeit 

Art.-Nr. 340103-0000   7 X 15 mL + 1 DropStand 

 

Angaben zu einer bestimmten Charge finden Sie im Analysezertifikat für diese 

Charge, das auf my.ral-diagnostics.fr verfügbar ist. 

 

Lagerung 

Lagerungstemperatur: 15–25 °C lichtgeschützt. 

Haltbarkeit vor und nach dem Öffnen:  siehe Verfallsdatum auf dem Etikett. 

  

 

Aktive Bestandteile 

Pack Dropstand Immersion 100 RAL 

Öl-Synthese 100 % 

 

Gefahrenklassifizierung und Sicherheitsinformationen 

Pack Dropstand Immersion 100 RAL 

Keine Kennzeichnung anwendbar 

Qualifikation der Mitarbeiter 

Alle Proben und Produkte müssen gemäß den in den Labors geltenden 

nationalen Richtlinien von qualifiziertem und autorisiertem Personal mit einer 

persönlichen oder kollektiven Schutzausrüstung gehandhabt werden. Das 

Personal muss zudem die auf der Produktkennzeichnung und im 

Sicherheitsdatenblatt (verfügbar unter my.ral-diagnostics.fr) angegebene 

Einstufung der Gefahrstoffe kennen. 

 

Die Probe muss gemäß den im jeweiligen Labor üblichen und von den nationalen 

Behörden vorgeschriebenen Laborverfahren verarbeitet werden. 

 

Die Diagnose muss von qualifiziertem und befugtem Personal in 

Übereinstimmung mit den im Laboratorium geltenden Verfahren gestellt 

werden. 

 

Spezifische erforderliche, aber nicht im Lieferumfang 

enthaltene Ausrüstung und Reagenzien 

Mit Immersionsobjektiv ausgestattete Mikroskope. 

 

Je nach Protokoll kann diese Ausrüstung unterschiedlich sein. Bitte vergewissern 

Sie sich im entsprechenden Protokoll nach (siehe Abschnitt „Betriebsverfahren“), 

dass die erforderliche Ausrüstung zum Ausführen von Tests vorhanden ist. 
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Betriebsverfahren 

Die für die Probenverarbeitung verwendete Ausrüstung muss der 

Gebrauchsanweisung des Lieferanten entsprechen. 

 

Vorbereitung der Probe 

Die Probe muss gemäß den im jeweiligen Labor üblichen und von den nationalen 

Behörden vorgeschriebenen Laborverfahren verarbeitet. 

 

Vorbereitung der Reagenzien und Instrumente 

Keine Vorbereitung erforderlich. Das Öl ist gebrauchsfertig.  

 

Protokolle 

 

 
Abbildung 1. Schematische Darstellung der DropStick- und DropStand-

Verwendung 

1–3: Schritte 1 bis 3 

1 Die nach oben zeigende abbrechbare Spitze abbrechen, um die Luft 

entweichen zu lassen. 

2 Einen Tropfen Immersion oil auf den Objektträger auftropfen. 

3 Den DropStick in den DropStand einstecken. Den DropStick bis zur 

nächsten Verwendung in der Halterung belassen. 

Es ist ratsam, den DropStand vor der Verwendung mit einem neuen DropStick 

mit einer Reinigungslösung zu reinigen. 

 

Mikroskopische Untersuchung mit dem Immersionsobjektiv  

SCHRITT 1: Präzise Einstellung des mit niedrigster Objektiveinstellung zu 

untersuchenden Präparats. 

SCHRITT 2: Zum Immersionsobjektiv des optischen Mikroskops schwenken. 

SCHRITT 3: Das Immersionsobjektiv so nah auf das Objektiv absenken, sodass 

das Objektiv mit dem Immersion oil in Berührung kommt. 

SCHRITT 4: Das Objektiv langsam nach oben bewegen, bis das Präparat scharf 

und klar zu erkennen ist. 

SCHRITT 5: Das Objektiv nach Abschluss der Untersuchung vorsichtig mit einem 

weichen und mit einer Reinigungslösung für Immersionsobjektive getränkten 

Staubtuch reinigen. 

 

Erwartete Ergebnisse 

In Abhängigkeit von den untersuchten Objektträgern. 

 

Falls die beobachteten von den erwarteten Ergebnissen abweichen, wenden Sie 

sich bitte über Ihren gewöhnlichen Händler an den technischen Dienst von RAL 

Diagnostics. 
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Leistung 

Dieses Medizinprodukt ist auf dem neuesten Stand der Technik. Die analytische 

Leistung, die wissenschaftliche Validität und die medizinische Relevanz werden 

im Zusammenhang mit der CE-Kennzeichnung überprüft.  

 

Zur Gewährleistung der Produktleistung ist saubere und trockene 

Laborausrüstung zu verwenden. 

 

Das Labor ist dafür verantwortlich, den Hersteller und die zuständige 

Aufsichtsbehörde über alle schwerwiegenden Ereignisse im Zusammenhang mit 

der Verwendung des Medizinprodukts zu unterrichten. 

 

Benutzer-Qualitätskontrolle 

Benutzer sind für die Festlegung der geeigneten Qualitätskontrollverfahren für 

ihr Labor und die Einhaltung der geltenden Laborvorschriften verantwortlich. 

 

Diese Qualitätskontrollverfahren dürfen nur von qualifiziertem Personal 

durchgeführt werden. 

 

 

Sonstige Produkte 

Setzen Sie sich für weitere Informationen mit Ihrem gewöhnlichen Händler in 

Verbindung. 

 

Empfehlungen, Hinweise und Fehlerbehebung 

Erscheinungsbild des Produkts 

Falls das Aussehen des Produkts von der obigen Beschreibung abweicht, 

verwenden Sie es nicht, sondern wenden Sie sich bitte an den technischen Dienst 

von RAL Diagnostics. 

 

Verfahrenshinweise 

Wechseln Sie nicht direkt vom Immersionsobjektiv zum Trockenobjektiv, 

sondern ziehen Sie das Immersionsobjektiv zunächst hoch und reinigen Sie es 

vorsichtig mit einem weichen und mit einer Reinigungslösung für 

Immersionsobjektive getränkten Staubtuch. Dieser Schritt ist wichtig, um eine 

Verunreinigung der Trockenobjektive durch das Öl zu vermeiden. Es besteht die 

Gefahr, dass das Öl durch die Objektive sickert und diese dadurch unbrauchbar 

werden. 

Niemals Immersionsöle verschiedener Marken vermischen, da sie nicht 

systematisch mischbar sind. Vor einem Wechsel des Immersionsöls ist das 

Objektiv daher stets sorgfältig zu reinigen. 

 

Produktstabilität 

Jedes RAL Diagnostics-Produkt kann bis zu dem angegebenen Verfallsdatum 

verwendet werden, wenn es in seiner Originalverpackung aufbewahrt wird und 

hermetisch verschlossen bleibt.  

 

Stabilität der Färbung 

Nicht anwendbar  
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Anweisungen zur Reinigung und Abfallentsorgung 

Sämtliche biologischen Proben, Flüssigabfälle und benutzten 

Verbrauchsgüter sind als potentiell gefährlich einzustufen. 

 

Zur Vermeidung von Risiken sind die folgenden Anweisungen einzuhalten: 

Proben, Flüssigabfälle und Verbrauchsmaterialien in Übereinstimmung mit den 

Laborstandards und geltenden nationalen und lokalen Normen und 

Vorschriften entsorgen. 

Die Entsorgung und Aufbereitung chemischer und biologischer Abfälle muss 

durch spezialisierte und zugelassene Unternehmen erfolgen. 



 

6 

 

1 1 

Tabelle der Symbole und Abkürzungen 

Abhängig vom jeweiligen Produkt finden Sie folgende Symbole auf dem Gerät 

oder am Verpackungsmaterial. 
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